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And the daughter of Pharaoh came down to wash [herself] at the river; and her maidens walked along by the
river's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.
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02_EXO_02:05 And the daughter of Pharaoh cahedti?te Wt herself] at the river; and her maidens walked
along by theriver's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.
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Then said Boaz unto Ruth, Hearest thou not, my daughter? Go not to glean in another field, neither go from hence,
but abide here fast by my maidens:
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08 RUT_02:08 Then said Boaz unto Ruth, HeaP8sttHdu Hot®FrifBhughter? Go not to glean in another field,
neither go from hence, but abide here fast by my maidens:
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And Naomi said unto Ruth her daughter in law, [It is] good, my daughter, that thou go out with his maidens, that
they meet thee not in any other field.
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08_RUT_02:22 And Naomi said unto Ruth her 88u8ME-$3426/MMY is] good, my daughter, that thou go out with
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So she kept fast by the maidens of Boaz to glean unto the end of barley harvest and of wheat harvest; and dwelt
with her mother in law.
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And now [is] not Boaz of our kindred, with whose maidens thou wast? Behold, he winnoweth barley to night in
the threshingfloor.
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[And] as they went up the hill to the city, they found young maidens going out to draw water, and said unto them,
Isthe seer here?
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09_1SA_09:11 [And] as they went up the hill to%hecify:Xheb fNd young maidens going out to draw water, and
said unto them, Is the seer here?
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So it came to pass, when the king's commandment and his decree was heard, and when many maidens were
gathered together unto Shushan the palace, to the custody of Hegal, that Esther was brought also unto the king's
house, to the custody of Hegai, keeper of the women.
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17 EST_02:08 So it came to pass, when the king's-Esthiian8f&Fland his decree was heard, and when many
mai dens were gathered together unto Shushan the palace, to the custody of Hegai, that Esther was brought also
unto the king's house, to the custody of Hegai, keeper of the women.
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And the maiden pleased him, and she obtained kindness of him; and he speedily gave her her things for
purification, with such things as belonged to her, and seven maidens, [which were] meet to be given her, out of the
king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women.
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17_EST_02:09 And the maiden pleased him, and’she’db#aa Riftiness of him; and he speedily gave her her
things for purification, with such things as belonged to her, and seven maidens, [which were] meet to be given her,
out of the king's house: and he preferred her and her maids unto the best [place] of the house of the women.
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Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_04/17_EST_04_16/17_EST_04_16.jpg

Audio Play 17 EST 04 16 17_EST_04_16 (3).html

Go, gather together al the Jews that are present in Shushan, and fast ye for me, and neither eat nor drink three
days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will | go in unto the king, which [is] not
according to the law: and if | perish, | perish.
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17 EST_04:16 Go, gather together all the Jews HafFarb¥eskbtf'shushan, and fast ye for me, and neither eat nor
drink three days, night or day: | also and my maidens will fast likewise; and so will I go in unto the king, which
[is] not according to the law: and if | perish, | perish.
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Wilt thou play with him as [with] abird? or wilt thou bind him for thy maidens?
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18 JOB_41:05 Wilt thou play with him as [withiEa B8 3 Rat#Rou bind him for thy maidens?
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She hath sent forth her maidens: she crieth upon the highest places of the city,
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20 _PRO_09:03 She hath sent forth her maidens2&RaeHell?-toRtHe highest places of the city,
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.
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And [thou shalt have] goats milk enough for thy food, for the food of thy household, and [for] the maintenance
for thy maidens.


http://www.ebibleverses.com/20_PRO/20_PRO_27/20_PRO_27_27/right.html

20 _PRO_27:27 And [thou shalt have] goats miAPeRBit fef Y fbod, for the food of thy household, and [for] the
maintenance for thy maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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Sheriseth also while it is yet night, and giveth meat to her household, and a portion to her maidens.
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20_PRO_31:15 She riseth also while it is yet nigRt AHd-giletf- R84 to her household, and a portion to her
maidens.
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I got [me] servants and maidens, and had servants born in my house; also | had great possessions of great and
small cattle above al that were in Jerusalem before me:
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I got [me] servants and maidens, and had servants born in my house; also | had great possessions of great and
small cattle above al that were in Jerusalem before me:
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21 _ECC_02:07 | got [me] servants and maiden o itae? ¢/ Ehorn in my house; also | had great possessions
of great and small cattle above all that were in Jerusalem before me:
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Neither shall they take for their wives awidow, nor her that is put away: but they shall take maidens of the seed of
the house of Israel, or awidow that had a priest before.
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the house of Israel, or awidow that had a priest before.
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Neither shall they take for their wives awidow, nor her that is put away: but they shall take maidens of the seed of
the house of Israel, or awidow that had a priest before.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_44/26_EZE_44_22/right.html

Verse Studies26 EZE 44 22 26_EZE_44_22 (7).html

Neither shall they take for their wives awidow, nor her that is put away: but they shall take maidens of the seed of
the house of Israel, or awidow that had a priest before.
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26_EZE_44:22 Neither shall they take for their dfiveéaifddd "iBr her that is put away: but they shall take
maidens of the seed of the house of Isragl, or awidow that had a priest before.
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But and if that servant say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to beat the menservants and
maidens, and to eat and drink, and to be drunken;
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But and if that servant say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to beat the menservants and
maidens, and to eat and drink, and to be drunken;


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_12/42_LUK_12_45/right.html

Verse Studies42 LUK 12 45 42_LUK_12_45 (7).html

But and if that servant say in his heart, My lord delayeth his coming; and shall begin to beat the menservants and
maidens, and to eat and drink, and to be drunken;
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42 LUK _12:45 But and if that servant say in hi&heartMe-trd'dd ayeth his coming; and shall begin to beat the
menservants and maidens, and to eat and drink, and to be drunken;
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